
CERCLE UNIVERSEL DES AMBASSADEURS DE LA 

PAIX FRANCE / SUISSE 

 

POEMES ET TEXTES DE NOS MEMBRES BONNE 

LECTURE ET PARTAGE ! 

Carolyne Cannella *  France 

Présence 



 
Cette conscience qui a surgi, 

à l'oreille m'a soufflé : 
" de l'évolution cosmique, tu fais partie " 

Ainsi, moi, parcelle minuscule, 
emportée par le Souffle, 

sans commencement ni fin, 
en cette nuit, revoyant nos visages, 

et nos mots danser, 
notre empathie mêlée, 

je l'ai effleurée, 
cette présence autre de nous-mêmes, 

si vaste, 
émanant de la source, 

Et, par-delà ce sentiment que nous ayons d'être exilés, 
j'ai ressenti sa présence, 

sereine et forte, 
et qui m'enlaçait... 

Toi, moi, nous, ... tous frères ! 
envoyés ici, en ce lieu, la Terre, 

pour expérimenter, 
et, en conscience, évoluer, 

Et re-joindre notre centre le plus vrai. 
*** 

Carolyne Cannella * France 



Presence 

 
This consciousness that arose, 

in my ear whispered: "of cosmic evolution, 
you are part" Thus, 
me, a tiny particle, 

carried away by the Breath, 
without beginning or end, on this night, 

seeing our faces again, 
and our words dancing, 

our empathy mixed, 
I touched it, 

this presence other than ourselves, 
so vast, emanating from the source, 

And, beyond this feeling that we have of being exiled, 
I felt its presence, serene and strong, 

and which embraced me... You, me, us, ... 
all brothers! Sent here, 
to this place, the Earth, 

to experiment, and, in consciousness, evolve, 
And re-join our truest center 

*** 

Carolyne Cannella *Francia 



 

Presencia 
Esta conciencia que ha surgido, 

Me susurró al oído: 
"De la evolución cósmica, 

tú eres parte" 
Así que, yo, una pequeña parcela, 

llevado por el Aliento, 
Sin principio ni fin, 

En esta noche, al volver a ver nuestras caras, 
y nuestras palabras bailan, 

nuestra empatía mixta, 
La toqué, 

Esta otra presencia de nosotros mismos, 
tan vasto, 

emanando de la fuente, 
Y, más allá de este sentimiento que tenemos de estar exiliados, 

Sentí su presencia, 
sereno y fuerte, 

y quien me abrazó... Tú, yo, nosotros... 
¡todos hermanos! 

enviado aquí, a este lugar, la Tierra, Para experimentar, 
y, conscientemente, evolucionar, 

Y volver a unirnos a nuestro centro más verdadero. 
*** 

Carolyne Cannella* França 



 

Presença 
Esta consciência que surgiu, 
sussurrou em meu ouvido: 

"da evolução cósmica, você faz parte" 
Então, eu, um pequeno lote, 

levado pelo Sopro, 
sem começo nem fim, nesta noite, 
vendo nossos rostos novamente, 

e nossas palavras dançam, 
nossa empatia mista, 

Eu toquei nela, essa outra presença de nós mesmos, 
tão vasto, 

emanando da fonte, 
E, além desse sentimento que temos de estar exilados, 

Eu senti sua presença, 
sereno e forte, 

e que me abraçou... Você, eu, nós, ... 
todos irmãos! enviado aqui, 

para este lugar, a Terra, 
para experimentar, 

e, conscientemente, evoluir, 
E re-unir-nos ao nosso centro mais verdadeiro 

*** 

Кэролайн Каннелла Франция 



 

 

Присутствие 
Это сознание, 

которое возникло, 
прошептал мне на ухо: «космической эволюции, 

ты часть» Итак, я, маленький участок, 
унесенные Дыханием, 

без начала и конца, 
этой ночью, снова увидев наши лица, 

и наши слова танцуют, 
наша смешанная эмпатия, 

Я прикоснулся к ней, 
это другое присутствие нас самих, 

такой огромный, исходящий из источника, 
И, помимо этого чувства изгнания, 

которое мы испытываем, 
Я чувствовал его присутствие, 

спокойный и сильный, 
и кто обнял меня... Ты, я, мы, ... 

все братья! послан сюда, в это место, 
на Землю, экспериментировать, 

и сознательно развиваться, 
И снова присоединимся к нашему истинному центру. 

 


